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ABSTRACT 

Urdu dastan is one of the most important genres of urdu fiction. These dastans not only provided Urdu prose 

new possibilities to expand, but also to be a source of delivery besides keeping the diversity of history and 

civilization.  Most of Urdu dastans have Hindi background. The samples of ancient Hindi society and 

civilization can easily be found in these Urdu dastans translated from Sanskrit. The study of these dastans is 

auspicious with the authenticity and cultural scenario of ancient Hindustani civilization. In this article effort 

has been made to explore and analyze such Urdu dastans which have Hindustani background. 

اردوۺنثرۺکوۺۺادبیاتِۺمشرقۺکاۺبہتۺخطیرۺنثریۺسرمایہۺاردوۺداستامۺپرۺمشتملۺہےۺجوۺسنسکرتۺ،ۺعربیۺاورۺفارسیۺسےۺترجمہۺہوئیں۔ۺامۺداستانوںۺنےۺنہۺصرف

ۺکےۺنوع ۺکوۺحفوظ ۺرھنے ۺکےۺلاووہۺاسۺکیۺتریل ۺکاۺویلہ ۺھی ۺنیں۔۔ۺعربی،ۺفارسیۺاورۺسنسکرتۺسےۺترجمہۺوسعتۺکےۺنئےۺامکاناتۺعطاۺکیےۺبلکہۺتاریخۺوۺتہذیب

وۺروایاتۺکیۺترجمانیۺکاۺۺہونےۺوالیۺداستانیںۺاپنےۺموضوعاتۺ،ۺپلاٹۺاورۺکردارۺنگاریۺمیںۺمماثلتۺرھنے ۺکےۺباوجودۺتہذیبیۺمظاہرۺکےۺبیامۺمیںۺاسۺسرزمینۺکیۺاقدار

اورۺۺرۺکرتیۺہیںۺجسۺسےۺامۺکاۺموادۺماخوذۺہے۔ۺقدیمۺہندیۺسماجۺاورۺتہذیبۺکےۺنمونےۺہمیںۺسنسکرتۺالاصلۺقصوںۺمیںۺوافرۺملتےۺہیںۺاسیۺطرحۺعربیمنفردۺاظہا

دو ۺل ۺکالۺندللاۺ،ۺمافارسیۺالاصلۺداستانیںۺھی ۺاپنےۺمخصوصۺتہذیبیۺماحوكۺکیۺعکاسۺوۺترجمامۺہیں۔ۺسنسکرتۺسےۺاردوۺمیںۺترجمہۺہونےۺوالیۺمعروفۺداستانوںۺمیںۺ

 بیتاكۺپچیسیۺ،ۺسنگھاسنۺبتیسیۺ،ۺقصہۺل ۺوۺدمنۺاورۺشکنتلاۺزیادہۺمعروفۺہیں۔ۺ

پ ۺدھائی ۺدتیۺمادو ۺل ۺاورۺکالۺندللاۺکاۺشمارۺایسیۺداستانوںۺمیںۺہوتاۺہےۺجوۺسنسکرتۺزبامۺسےۺترجمہۺہوئیںۺاورۺجنۺمیںۺقدیمۺہندیۺمعاشرتۺکیۺگہریۺچھا 

کےۺایکۺنثریۺکارنامےۺکیۺحیثیتۺہے۔ۺیہۺداستامۺھی ۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺتراجمۺمیںۺایکۺنمایاںۺمقالۺرکھتیۺہے۔ۺاگرچہۺتواریخۺادبۺمیںۺاسۺکوۺمظہرۺعلیۺخامۺولاۺ

اسۺکاۺقلمیۺنسخہۺبرٹشۺمیوزیمۺکےۺکتبۺخانےۺمیںۺملاۺاورۺانہوںۺسےۺجگہۺتوۺدیۺگئیۺلیکنۺیہۺکتابۺپہلیۺمرتبہۺمکملۺصورتۺمیںۺڈاکٹرۺعبادتۺبریلویۺنےۺشائعۺکیۺجنۺکوۺ

ڈاکٹرۺعبادتۺبریلویۺاسۺکتابۺکےۺمقدمےۺمیںۺاسۺتالیفۺکےۺنےۺاسۺخوبصورتۺکہانیۺکوۺاشاعتۺکےۺمرحلےۺسےۺگزارۺکرۺشائقینۺادبۺکےۺسامنےۺپیشۺکیا۔ۺ

 حوالےۺسےۺرقمطرازۺہیں:

میںۺمکملۺکیا۔ۺاسۺمیںۺمادو ل ۺاورۺکالۺندللاۺ۱۸۸۱مادو كۺل ۺاورۺکالۺندللاۺ،ۺموتیۺرالۺکبیشرۺکیۺبرجۺبھاشاۺمیںۺلکھیۺہوی ۺکتابۺکاۺاردوۺترجمہۺہےۺ۔ۺولاۺنےۺاسۺکوۺ”

 (۱۔ۺ)"ہےۺکےۺعشقۺکیۺداستامۺبیامۺکیۺگئی



بھرۺمارۺنہیںۺۺمادو كۺل ۺاورۺکالۺندللاۺکیۺداستامۺاپنیۺسادہۺبیانیۺاورۺخوبصورتۺقصےۺکیۺبدولتۺایکۺمنفردۺداستامۺہے۔ۺکہانیۺمیںۺفوقۺالفطرتۺعناصرۺکی 

ہے۔ۺداستامۺسےۺہندوستانیۺفوقۺِۺفطرتۺفضاۺنہیںۺلاووہۺکوی ۺۺہے۔ۺایکۺآدھۺواقعہۺمثلاًۺقصےۺکےۺآخرۺمیںۺامرتۺکےۺپینےۺسےۺمادو ۺل ۺاورۺکالۺندللاۺکےۺجیۺاٹھنےۺکے

 ہوتیۺہے۔ۺۺماحوكۺکیۺتصویرۺکشیۺہوتیۺہے۔ۺراجوں،ۺمہاراجوںۺکیۺدربارۺداریۺکیۺرسمیںۺاورۺناچۺرنگۺکےۺلاووہۺبرہمنۺکےۺمعاشرےۺمیںۺمقالۺکیۺھی ۺوضاحت

ۺتوۺہیںۺلیکنۺمہماتۺاورۺطلسماتۺکیۺیلغا  و

 

رۺنہیںۺکہانیۺسیدھے،ۺصافۺاورۺسادہۺاندازۺمیںۺآگےۺبڑھتیۺہے۔ۺیہۺایکۺعشقیہۺکہانیۺہےۺجسۺمیںۺاتارۺچڑھائ

بصورتیۺکھیرتتاۺہے۔ۺاپنےۺمخصوصۺہے۔ۺشکنتلاۺاورۺمادو ۺل ۺوۺکالۺندللاۺجیسیۺداستانوںۺمیںۺزندگیۺکیۺحرارتۺپای ۺجاتیۺہے۔ۺجذباتۺاورۺاحساساتۺکیۺفراوانیۺکاۺعالمۺخو

گیۺقاریۺکےۺدكۺکوۺموہۺاسلوبۺاورۺبیامۺکیۺبدولتۺیہۺداستانیںۺعہدِۺجدیدۺکیۺکہانیوںۺکےۺبہتۺقریبۺہیں۔ۺامۺکیۺفضاۺمیںۺداستامۺکاۺخاصۺروپ ۺتوۺہےۺلیکنۺدلکشۺساد

 لیتیۺہے۔ۺ

اللہۺۺ”جاتاۺاورۺحوۺروۺموتۺکےۺفرشتےۺکاۺذکرۺہے۔ۺایکۺمقالۺپرۺمادو كۺل ۺکہتاۺہے:ایکۺباتۺجوۺداستامۺمیںۺکھٹکتیۺہےۺوہۺبرہمنۺکیۺزبامۺسےۺاللہۺکاۺنالۺلیاۺ 

یہیۺہےۺکہۺصرفۺمسلمامۺۺ(۔ۺحقیقتۺتو۳)"ۺکیۺراتۺکرۺدےیاۺاللہ!ۺچھۺمہینے”یہیۺالفا ۺکالۺندللاۺکیۺزبامۺسےۺھی ۺاداۺہوتےۺہیں:( ۲)"مجھےۺپردےۺتوۺاڑۺکرۺدیکھوں

وںۺکےۺہاںۺاللہۺکوۺیاد

 

بھگوامۺکاۺنالۺلیاۺجاتاۺہے۔ۺیہۺداستامۺمکملۺطورۺپرۺہندووانہۺتہذیبۺوۺتمدمۺسےۺپروامۺچڑھتیۺہےۺسوۺاسۺمیںۺاگرۺایسیۺصورتۺکرتےۺہیںۺہندوئ

ۺاسۺکیۺۺدددۺلو ۺلاكۺنےۺکیحاكۺپای ۺجاتیۺہےۺتوۺاسۺکاۺمطلبۺہےۺکہۺترجمےۺکےۺوقتۺولاۺنےۺعبارتۺمیںۺحسبِۺعادتۺبھگوامۺکاۺنالۺلکھنےۺکےۺبجائےۺاللہۺلکھۺدیا۔ۺولاۺکی

(۔ۺلہذاۺدوۺاشخاصۺکیۺاسۺ۴)"فورٹۺولیمۺکالجۺمیںۺمظہرۺعلیۺخامۺولاۺاورۺلو ۺلاكۺنےۺموتیۺکویۺکیۺبرجۺبھاشاۺسےۺہندوستانیۺترجمہۺکیاۺ”توثیقۺڈاکٹرۺگیامۺچندۺنےۺکیۺہے:

ۺزندگیۺکےۺبارےۺمیںۺزیادہۺتفصیلا تۺنہیںۺں ڈاکۺڈاکٹرۺعبادتۺبریلویۺاسۺحوالےۺسےۺکوششۺمیںۺدوۺنظریاتۺھی ۺیکجاۺہوۺسکتےۺہیں۔ۺمظہرۺعلیۺخامۺولاۺکےۺحالاتۺِ

 رقمطرازۺہیں:

ۺکتہ مۺمیںۺگزاراۺاورۺجنۺلکھنےۺوالوںۺنےۺامۺکےۺحالاتۺلکھےۺہیںۺامۺسےۺصرفۺاتناۺمعلولۺہوتاۺہےۺکہۺوہۺدلیۺکےۺرہنےۺوالےۺتھےۺانہوںۺنےۺاپنیۺزندگیۺکاۺزیادہۺحصہ" 

 (۵)۔ۺ"یہیںۺتصنیفۺوۺتالیفۺکاۺکالۺکیا

میںۺترجمہۺکریما،ۺہفتۺگلشن،ۺبیتاكۺپچیسی،ۺتاریخۺشیرۺشاہیۺاورۺاتالیقِۺہندیۺشاملۺہیں۔ۺمظہرۺعلیۺخامۺولاۺشاعرۺھی ۺدیگرۺتصانیفۺمظہرۺعلیۺخامۺولاۺکیۺ 

ۺمجموعیۺمظہرۺتھےۺاورۺولاۺامۺکاۺتخلصۺتھاۺ۔ۺمظہرۺعلیۺخامۺولاۺکاۺسبۺسےۺمعروفۺکارنامہۺامۺکیۺتینۺکتابیںۺہیںۺہفتۺگلشن،ۺبیتاكۺپچیسیۺاورۺ

 

ی ت

 

حث
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مادو ۺل ۺوۺکالۺندللا۔ۺ

 علیۺخامۺولاۺکیۺتصنیفۺایکۺرومانیۺداستامۺکیۺحیثیتۺہیۺسےۺنہیںۺاپنےۺشگفتہۺاسلوبۺکیۺحاملۺتصنیفۺکیۺحیثیتۺسےۺھی ۺمعروفۺہے۔ۺ

سےۺمرتبۺکیۺگئیۺ۔ۺکہانیۺمیںۺنہۺتوۺفوقۺشکنتلاۺایکۺخوبصورتۺکہانیۺکاۺنالۺہےۺجوۺہندوستانیۺروایتۺاورۺخالصۺدیسیۺماحوكۺسےۺکشیدۺکیۺہوی ۺمئےۺسخنۺ 

جودۺہےۺلیکنۺاسۺکہانیۺمیںۺشکنتلاۺالفطرتۺعناصرۺکیۺبھرۺمارۺہےۺنہۺطلسمیۺچالیںۺاورۺشعبدہۺبازیاںۺپای ۺجاتیۺہیں۔ۺنہۺہیۺکہانیۺمیںۺزائدۺازۺضرورتۺرنگۺآمیزیۺکاۺعنصرۺمو

کاۺمرقعۺمثالیۺبنۺگئیۺہے۔ۺشکنتلاۺایکۺخوبصورتۺداستامۺہے۔ۺاسۺداستامۺکےۺتاۺرۺوۺپودۺاسیۺکےۺمرکزیۺکردارۺنےۺوہۺحسنۺبھرۺدیاۺہےۺکہۺپوریۺداستامۺحسنۺوۺمحبتۺ

نےۺکےۺباوجودۺایکۺدھرتیۺسےۺوابستہۺہیںۺاسۺلیےۺاسۺمیںۺایکۺخاصۺنکہتۺاورۺسجاوٹۺنظرۺآتیۺہے۔ۺاسۺکیۺفضاۺاجنبیۺنہیںۺہے۔ۺاسۺکہانیۺکیۺہیروئنۺپریۺزادیۺہو

 ۺدا ہۺہےۺاوۺرتلف اۺآزماوں ںۺسےۺگزرنےۺکےۺد شۺشکنتلاۺاپنےۺمقالۺنی رۺراجۺل مۺمیںۺنچ جۺجاتیۺہے۔ۺرۺحسنۺراجاۺکوۺدیوانہۺبنامعصومیتۺاوۺعالۺسیۺلڑکیۺہےۺجسۺکی



نگۺوۺروپ ۺشکنتلاۺسنسکرتۺالاصلۺقصہۺہےۺاسیۺبناۺپرۺاسۺکیۺمجموعیۺفضاۺمیںۺبدیسیۺرنگۺشاملۺنہیںۺہے۔ۺبلکہۺقدیمۺہندوستانیۺقصوںۺکیۺسیۺاٹھامۺاورۺر 

شکنتلاۺکیۺکہانیۺپہلےۺپہلۺبرِۺصغیرۺپاکستامۺوۺہندۺکیۺقدیمۺوۺعظیمۺالشامۺ"اسۺداستامۺکاۺتعلقۺابتدای ۺطورۺپرۺمہاۺبھارتۺسےۺثابتۺہے۔ۺڈاکٹرۺاسلمۺقریشیۺلکھتےۺہیں:ۺۺہے۔

ۺاسۺکہانیۺکوۺد شۺازاںۺڈرامای ۺصورتۺدیۺ(۔ۺ۶)"داستامۺمہاۺبھارتۺمیںۺبیامۺکیۺگئیۺتھی گئی۔ۺاسۺبارےۺمیںۺڈاکٹرۺاسلمۺقریشیۺکاۺبیامۺمہاۺبھارتۺمیںۺبیامۺشدہ

(۔ۺشکنتلاۺاسۺقدرۺمشہورۺقصہۺہےۺکہۺ۷)"مہاۺکوی ۺکالیۺداسۺنےۺاسۺسیدھیۺسادیۺکہانیۺمیںۺقدرےۺتبدیلیۺپیداۺکرۺکےۺاپنےۺڈرامےۺشکنتلاۺکاۺموضو ۺبنایاۺہے”ہے:

یہۺقصہۺفرخۺسیرۺبادشاہۺکیۺسلطنتۺمیںۺسنسکرتۺسےۺبرجۺ”ۺعلیۺجواںۺکاۺہنا ۺہے:ظمد شۺمیںۺاسےۺمنظولۺصورتۺمیںۺبرجۺبھاشاۺمیںۺمنتقلۺکیاۺگیاۺ۔ۺاسۺحوالےۺسےکا

(۔ۺڈاکٹرۺجامۺگلۺکرسٹۺنےۺچوںۺکہۺ۹)"ناوازۺکویۺنےۺبرجۺبھاشاۺمیںۺنظمۺکیا”(ۺکالیۺداسۺکےۺسنسکرتۺڈرامےۺکوۺبقوكۺڈاکٹرۺگیامۺچندۺ:۸)"بھاکاۺمیںۺترجمہۺہواۺتھا

اردوۺکےۺقالبۺمیںۺمنتقلۺکروایاۺلہذاۺامۺکیۺنظرۺشکنتلاۺپرۺھی ۺپزیۺجسےۺانہوںۺنےۺکاظمۺعلیۺجوامۺاورۺکالیۺداسۺکےۺذریعےۺاردوۺدیگرۺکئیۺفارسیۺاورۺسنسکرتۺداستانوںۺکوۺ

کاظمۺعلیۺجوامۺۺپائےۺجاتےۺہیں۔میںۺترجمہۺکروایاۺ۔ۺمہاۺبھارتۺاورۺکالیۺداسۺکیۺکہانیوںۺمیںۺفرقۺموجودۺہے۔ۺکاظمۺعلیۺجوامۺاورۺکالیۺداسۺکیۺشکنتلاۺمیںۺھی ۺاختلافاتۺ

لاۺداستامۺۺکےۺتانےۺبانےۺبنےۺہیں۔ۺتاۺہمۺانہوںۺنےۺگلۺکرسٹۺکے

 

ن

 

کث

 

ش

اسۺتقاضےۺکاۺامۺالفا ۺۺنےۺکالیۺداسۺکیۺشکنتلاۺکےۺبجائےۺنوازۺکبیشرۺکےۺمنظولۺقصےۺسےۺاپنیۺ

ۺناٹکۺکےۺبجائےۺنوازۺکےۺمنظولۺترجمےۺکوۺاردوۺنثرۺمیںۺمنتقلۺلیکنۺجوامۺنےۺکالیۺداسۺکیۺشکنتلا(۱۸)"شکنتلاۺناٹکۺکاۺترجمہۺاپنیۺزبامۺکےۺموافقۺکرو”میںۺذکرۺکیاۺہے:

(ۺجوامۺ۱۱)"ۺنےۺیہۺکہانیۺدوھۺدوھرےۺمیںۺجس ۺجسۺکاۺترجمہۺیہۺھے،ۺاورۺجوۺازی مییۺمیںۺھےۺوہۺسنسکرتۺسےۺو اۺھے۔کبیشراسۺ"کیا۔ۺاسۺکاۺاعترافۺیوںۺکیاۺہے:ۺ

رتۺاورۺدكۺکشیۺپیداۺکیۺہےۺکہۺکہانیۺترجمہۺکیۺبجائےۺخلیق ۺمعلولۺہوتیۺہے۔ۺاپنےۺسیدھےۺسادےۺنےۺاسۺترجمےۺمیںۺاپنےۺتخلیقیۺجوہرۺسےۺکالۺلیتےۺہوئےۺایسیۺند

ی ا،ا،ۺاندازۺمیںۺبیامۺہونےۺکےۺاعتبارۺسےۺیہۺمختصرۺسیۺداستامۺایکۺکہانیۺمحسوسۺہوتیۺہے۔ۺلیکنۺاسۺمیںۺداستامۺکےۺضروریۺعناصرۺموجودۺہیں۔ۺراجا

 

،ۺنگل،،ۺسادو ،ۺنث

جوۺکہانیۺسےۺ،ۺسادو ۺکیۺبدۺدعاۺسےۺراجاۺکیۺیاداشتۺکاۺکھوۺجاناۺداستامۺکیۺخاصۺخوبیاںۺہیںۺجوۺشکنتلاۺمیںۺموجودۺہیں۔ۺشکنتلاۺایکۺمختصرۺداستامۺہےۺپریۺکاۺکردار،ۺانگوٹھی

 (۱۱)"۔۔اسۺداستامۺکےۺلکھنےوالےۺنےۺیوںۺلکھاۺہےۺکہ۔”زیادہۺضخیمۺاورۺحکایتۺسےۺاعلیٰۺدرجےۺپرۺفائزۺہے۔ۺخودۺجوامۺنےۺاسےۺداستامۺکہاۺہے:

تاریخۺفرشتہ،ۺۺشکنتلاۺداستامۺکاظمۺعلیۺجوامۺکیۺسبۺسےۺاہمۺتالیفۺہےۺامۺکیۺدیگرۺتالیفاتۺوۺتصنیفاتۺمیںۺسنگھاسنۺبتیسی،ۺبارہۺماسہ،ۺترجمہۺقرامۺمجید، 

 میںۺڈاکٹرۺعبادتۺبریلویۺلکھتےۺہیں:)بمعنیۺحصہ(ۺکلالۺسورا،ۺانتخابۺمیراۺاورۺخردۺافروزۺشاملۺہیں۔ۺکاظمۺعلیۺجوامۺکیۺاسۺمعروفۺتالیفۺکیۺاشاعتۺکےۺبارےۺ

ۺمیںۺرومنۺکتہ مۺ۱۸۸۴ۺمیںۺاسۺکےۺکچھۺحصےۺدیوۺناگریۺرسمۺالخطۺمیںۺڈاکٹرۺگلۺکرسٹۺکےۺہندیۺمینوكۺمیںۺشائعۺہوئے۔ۺاسۺکےۺد شۺکہانیۺ۱۸۸۱سبۺسےۺپہلےۺ" 

 (۱۳)“مۺسےۺشائعۺکیا۔ۺۺمیںۺڈاکٹرۺگلۺکرسٹۺنےۺاسۺکوۺاپنےۺمخصوصۺمجوزہۺرسمۺالخطۺمیںۺلند۱۸۳۶سےۺشائعۺہوی ۔ۺپھرۺ

(ۺپھرۺجبۺکاظمۺعلیۺ۱۴)"بہتۺساۺپزھنےۺلکھنےۺمیںۺآیاۺاورۺکچھۺچھپۺکرۺاتفاقاتۺسےۺرہۺگیا۔"کاظمۺعلیۺجوامۺنےۺخودۺاسۺداستامۺکےۺبارےۺمیںۺلکھاۺکہۺ:ۺ 

ۺنوۺاشاعتۺکیۺخواہشۺکاۺا ظہارۺکیاۺاورۺسابقہۺجوامۺقرامۺمجیدۺکےۺہندیۺترجمےۺکاۺمحاورہۺدرستۺکرۺرہےۺتھےۺ۔ۺگلۺکرسٹۺصاحبۺنےۺاسۺکتابۺنی رۺشکنتلاۺکیۺازۺسرِ

ر یۺکےۺ،ۺجنابۺجامۺگلۺ۱۱۱۵مطابقۺۺ۱۸۸۱"رۺبقوكۺاسۺکےۺ:ۺموادۺپرۺنظرۺثانیۺکےۺلیےۺکہاۺچناںۺچہۺجوامۺنےۺکچھۺاضافےۺکےۺساتھۺشکنتلاۺکوۺدوبارہۺتالیفۺکیاۺاو
ج 
ھ

 (۱۵)"کرسٹۺصاحبۺبہادرۺدالۺظلہۺکےۺحسبۺالحکمۺکاظمۺعلیۺجوامۺنےۺاسےۺزبامِۺریختہۺمیںۺبیامۺکیا۔

میںۺہیںۺصرفۺیہۺمعلولۺشکنتلاۺکےۺمئولفۺکاظمۺعلیۺجوامۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺاہمۺمصنفینۺمیںۺشمارۺہوتےۺہیں۔ۺامۺکےۺمفصلۺخاندانیۺحالاتۺپردہۺاخفاۺ 

ووۺروانہۺہوئے۔ۺشاعریۺسےۺشغفۺتھاۺاورۺشعرۺکہتےۺتھے۔ۺبہتۺ

 

ی

 

ھث

لک

کمۺتذکروںۺمیںۺامۺہواۺہےۺکہۺوہۺدلیۺکےۺرہنےۺوالےۺتھےۺوہیںۺپروامۺچڑھے،ۺدلیۺکےۺاجڑنےۺپرۺ



ۺاورۺپھرۺامۺکیۺدمماتۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺلیےۺستعاررۺکےۺبارےۺمیںۺکوی ۺتحریرۺملتیۺہےۺلیکنۺامۺکیۺشاعریۺکیۺشہرتۺنےۺہیۺانہیںۺکرل ۺاسکاٹۺسےۺمتعارفۺکرایا

 لیۺگئیں۔ۺ

وجودۺکاۺاہمۺحصہۺبنۺکرۺشکنتلاۺامۺکیۺپہلیۺاہمۺوجہۺشہرتۺہے۔ۺاسیۺداستامۺسےۺانہوںۺنےۺکتہ مۺسےۺاپنےۺادبیۺسفرۺکاۺآغازۺکیاۺاورۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺ 

لاۺکیۺ

 

ن

 

کث

 

ش

 تالیفۺمیںۺلو ۺلاكۺکویۺنےۺھی ۺامۺکیۺمعاونتۺکی۔ۺمتعارفۺہوئےۺاورۺطویلۺعرصہۺکتہ مۺمیںۺمقیمۺرہے۔ۺ

یرۺکشیۺشکنتلاۺاپنےۺاسلوبۺکےۺاعتبارۺسےۺآسامۺوۺسادہۺزبامۺکیۺحاملۺہےۺ۔جوامۺنےۺاسۺمیںۺرنگینیۺوۺلطفۺبیامۺکےۺمظاہرےۺھی ۺکیےۺہیں۔ۺانہیںۺتصو 

لاۺکیۺتصویرۺگریۺاسۺکیۺخوبصورتۺمثاكۺہے۔ۺ

 

ن

 

کث

 

ش

 میںۺمہارتۺحاصلۺہے۔ۺ

ہندیۺخمیرۺسےۺتیارۺشدہۺایسیۺداستامۺہےۺجسۺکیۺفضاۺمیںۺمقامیۺتہذیبیۺرنگۺاورۺروایاتۺکاۺعطرۺکھلاۺہواۺہے۔ۺیہۺداستامۺاپنےۺاندرۺپچیسۺۺبیتاكۺپچیسی 

ںۺکےۺاسۺمجمو ۺۺکہانیوکہانیاںۺسمیٹےۺہوئےۺہے۔ۺامۺکہانیوںۺکاۺایکۺدوسرےۺسےۺکوی ۺتعلقۺنہیںۺ،ۺیہۺکہانیاںۺالگۺالگۺحیثیتۺوۺوجودۺکیۺحاملۺہیںۺلیکنۺوہۺعنصرۺجو

دۺایکۺشترک ۺرشتےۺکےۺکوۺداستامۺکیۺہیئتۺعطاۺکرتاۺہےۺوہۺامۺکہانیوںۺکاۺایکۺمنبعۺوۺمرکزۺسےۺمتعلقۺہوناۺہے۔ۺجسۺکیۺوجہۺسےۺیہۺکہانیاںۺالگۺالگۺہونےۺکےۺباوجو

بستہۺہے۔ۺیوںۺیہۺکہانیاںۺوحدتۺوۺاشترا ۺکےۺایکۺناز ۺدھاگےۺسےۺبندھیۺہوی ۺہیں،ۺکہانیوںۺکاۺآغازۺجسۺفردۺاورۺمقالۺسےۺہوتاۺہےۺانجالۺھی ۺاسیۺکےۺساتھۺوا

 مگرۺبامعنیۺرشتےۺسےۺمنسلکۺہوۺکرۺداستامۺکوۺوجودۺخلیق ۺکرتیۺہیںۺاسۺباتۺکیۺتصدیقۺڈاکٹرۺگوہرۺنوشاہیۺکےۺاسۺبیامۺسےۺھی ۺہوتیۺہے؛

بیتاك(ۺکےۺحوالےۺسےۺابھرتیۺہےۺاورۺیہیۺوحدتۺکتابۺکیۺمرکزیۺکہانیۺبیتاكۺپچیسیۺکیۺتمالۺکہانیاںۺایکۺبنیادیۺوحدتۺسےۺہمکنارۺہیں۔ۺجوۺبادشاہۺاورۺلاش)نی رۺ" 

 (۱۶)"کوۺہمارےۺسامنےۺپیشۺکرتیۺہے۔

ورۺکرداروںۺبیتاكۺپچیسیۺکاۺعنوامۺاسۺباتۺکاۺاظہاریہۺہےۺکہۺیہۺبیتاكۺنی رۺایکۺمردےۺکیۺبیامۺکردہۺپچیسۺکہانیاںۺہیںۺجنۺمیںۺزندگیۺکےۺتلف اۺروپ ۺا 

کہانیوںۺکیۺاسیۺنو ۺسےۺتعلقۺرکھتیۺہےۺجنۺکےۺابتدای ۺسنۺتصنیفۺکےۺبارےۺمیںۺحتمیۺپیشۺگوی ۺممکنۺنہیںۺ۔ۺاسۺکےۺنسخےۺتلف اۺزبانوںۺکاۺبیامۺہے۔ۺبیتاكۺپچیسیۺ

گیامۺچندۺۺشہرتۺاورۺقبوكِۺعالۺکیۺشہادتۺہے۔ۺفورٹۺولیمۺکالجۺکیۺوساطتۺسےۺشائعۺہونےۺوالیۺبیتاكۺپچیسیۺکےۺماخذۺکےۺبارےۺمیںۺڈاکٹرکیۺۺمیںۺموجودۺہیںۺجوۺاسۺ

 لکھتےۺہیں:

،ۺاسۺکےۺد شۺسنسکرتۺسےۺبرجۺبھاشاۺمیںۺپہلاۺترجمہۺجےۺپورۺکےۺمشہورۺراجاۺجےۺسنگھۺسوای ۺکےۺدرباریۺشاعرۺسوای ۺمہرۺنےۺاٹھارویںۺصدیۺکےۺشرو ۺمیںۺکیا" 

 (۱۷) "فورٹۺولیمۺکالجۺمیںۺمظہرۺعلیۺولاۺاورۺلو ۺلاكۺنےۺاسےۺنسخےۺسےۺاردوۺہندیۺترجمہۺکیا۔

بیتاكۺپچیسیۺکوۺمظہرۺعلیۺخامۺ"بیتاكۺپچیسیۺکےۺاردوۺمیںۺمنتقلۺکیےۺجانےۺکےۺبارےۺمیںۺھی ۺسنینۺکاۺاختلافۺپایاۺجاتاۺہے۔ۺڈاکٹرۺگوہرۺنوشاہیۺرقمطرازۺہیں:ۺ 

ۺمیںۺاردوۺمیںۺمنتقلۺکیا۔۱۸۸۳ولاۺنےۺ ۺ۱۸)" ۺہے۔۱۸۸۱اسۺکیۺصحیحۺتاریخۺ"(جبکہۺڈاکٹرۺگیامۺچندۺکےۺمطابق: وقارۺعظیمۺکےۺخیاكۺکےۺمطابقۺ(ۺپروفیسرۺ۱۹)"

ۺمیںۺاردوۺ۱۸۸۳ولاۺنےۺ"(ۺداستامۺتاریخۺاردوۺکےۺمئولفۺحاددۺحسنۺقادریۺلکھتےۺہیں:ۺ۱۸)"ۺمیںۺاسےۺاردوۺمیںۺمنتقلۺکیا۔۱۸۸۴فورٹۺولیمۺکالجۺکےۺمصنفوںۺنےۺ”:

 (۱۱)"ترجمہۺمرتبۺکیا۔



یماۺپرۺشائعۺہونےۺوالیۺایکۺیادگارۺکتابۺہےۺجسۺکیۺہرۺکہانیۺمیںۺایکۺسواكۺہےۺسنینۺکےۺاختلافاتۺسےۺقطعۺنظرۺبیتاكۺپچیسیۺڈاکٹرۺجامۺگلۺکرسٹۺکیۺا 

ۺجسۺکیۺوجہۺسےۺجسۺکاۺدرستۺجوابۺدینےۺکیۺصورتۺمیںۺبیتاكۺواپسۺدرختۺمیںۺجاۺلٹکتاۺہےۺ۔ۺصرفۺآخریۺنی رۺپچیسویںۺسواكۺکاۺجوابۺراجاۺکوۺمعلولۺنہیںۺہوتا

 لوٹنےۺکاۺاشارہۺدا ہۺہے۔ۺۺپاسۺبیتاكۺراجاۺکوۺحقیقتۺآشناۺکرۺکےۺسادو ۺکے

کےۺعنوامۺکےۺتحتۺایکۺمضمومۺ“شرۺپرۺروحۺکیۺفتحۺ"داستامۺمیںۺشاملۺکرداروںۺاورۺپندۺوۺنصائحۺکیۺدوہریۺتعبیروںۺکےۺحوالےۺسےۺہائزخۺسمرۺنےۺ 

 نئیۺشرحۺکےۺحوالےۺسےۺہائزخۺسمرۺلکھتاۺہے:ۺبیتاكۺپچیسیۺکیۺنئیۺتشریحاتۺسےۺبحثۺکیۺہےۺجسےۺمحمدۺسلیمۺالرحمامۺنےۺاردوۺمیںۺترجمہۺکیاۺہے۔ۺبیتاكۺپچیسیۺکی

اورۺراجہۺسےۺمڈۺبھیڑۺکےۺلیےۺبسۺاسیۺپوشا ۺکاۺمنتخبۺہوناۺتقدیرۺکاۺتوشہۺخانہۺانوا ۺوۺاقسالۺکیۺپوشاکوںۺسےۺبھراۺپزاۺہےۺجنہیںۺپہنۺکرۺوہۺہمۺسےۺدوچارۺہواۺکرتیۺہےۺ" 

 (۱۱) "تھا،ۺراجہۺنےۺاسیۺپوشا ۺکوۺمستخرجۺکیاۺتھا۔

ۺ،ۺکاۺپسِۺمنظرۺخالصۺہندیۺروپ ۺکاۺحاملۺہے۔ۺاسےۺپزھتےۺہوئےۺکسیۺغیرۺہندوستانیۺتاثیرۺکاۺاحساسۺنہیںۺہوتا۔ۺداستامۺکیۺیہیۺخوبیۺاسےۺشکنتلاۺبیتاكۺپچیسی 

خلاقیاتۺپرۺمبنیۺحکایاتۺاۺمذہبِۺعشق،ۺمادو ۺل ۺکالۺندللا،ۺاورۺسنگھاسنۺبتیسیۺجیسیۺداستانوںۺکیۺفہرستۺمیںۺجگہۺدتیۺہے۔ۺاپنےۺموضوعاتۺکےۺاعتبارۺسےۺبیتاكۺپچیسی

 ںۺمیںۺایکۺنمایاںۺمقالۺکیۺحاملۺہے۔ۺاورۺداستانو

روایتۺاورۺاسلوبۺکےۺرشۺمیںۺبھیگیۺہوی ۺہے۔ۺاسۺکاۺپسِۺمنظرۺسراسرۺہندوستانیۺہے،ۺحتیٰۺکہۺقصےۺکیۺۺۺایسیۺداستامۺہےۺجوۺہندیۺادبۺ،سنگھاسنۺبتیسیۺایک 

ذائقےۺسےۺآشناۺہےۺبلکہۺاسۺاسلوبۺنگارشۺکیۺجڑیںۺخالصتاًۺسنسکرتۺسےۺماخوذۺہیںۺ۔ۺاسۺاسلوبۺکاۺبظاہرۺفورٹۺۺزبامۺاردوۺکےۺروپ ۺمیںۺمنتقلۺہوۺکرۺھی ۺسنسکرتۺکے

سنگھاسنۺۺہےۺوہۺلیس ۺاورۺرواںۺہے۔ۺجبکہۺولیمۺکالجۺسےۺکوی ۺتعلقۺنظرۺنہیںۺآتاۺکیوںۺکہۺباغۺوۺبہارۺ،ۺشکنتلاۺ،ۺتوتاۺکہانیۺاورۺدیگرۺکئیۺداستانوںۺمیںۺجوۺزبامۺاستعماكۺکیۺگئی

جوۺۺپرۺجاتا۔ۺبلکہۺدقیقۺعبارتۺآجۺکےۺعہدۺکےۺقاریۺکےۺلیےۺنامانوسۺہے۔ۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺپلیٹۺفارلبتیسیۺمیںۺفورٹۺولیمۺکالجۺکاۺمخصوصۺطرزِۺتحریرۺنہیںۺپایا

بتیسیۺاسیۺعہدۺمیںۺترجمہۺہوی ۺلیکنۺاسۺپرۺفورٹۺولیمۺکالجۺمۺوۺادبۺسےۺآشنای ۺتھا۔ۺسنگھاسنۺباداستانیںۺترجمہۺہوئیںۺامۺکاۺمقصدۺغیرۺملکیۺحکمرامۺطبقےۺکےۺلیےۺاردوۺز

ۺسلاستۺکاۺرنگۺوۺروپ ۺنہیںۺاترا۔ۺتاۺہمۺسنسکرتۺسےۺاردوۺمیںۺتر سےۺاہمۺہےۺکہۺاسۺمیںۺقدیمۺہندوستانیۺعہدۺکیۺۺجمہۺہونےۺوالیۺیہۺداستامۺاسۺحا کیۺتحریکِ

وںۺکیۺعوالۺپروریۺکےۺقصےۺملتےۺہیں۔ۺنیزۺیہۺداستا

 

مۺجوۺیس مۺمختصرۺکہانیوںۺپرۺمشتملۺہےۺاپنےۺدورۺکیۺتصویرۺکوۺخوبصورتیۺسےۺپیشۺکرتیۺہے،ۺکتابۺمعاشرتۺاورۺراجائ

 گیاۺہے۔ۺۺکاۺرنگۺڈھنگۺہندوستانیۺتہذیبۺکیۺروایاتۺسےۺستعاررۺلیا

،ۺاسۺداستامۺکاۺتعلقۺقدیمۺسنگھاسنۺبتیسیۺکیۺابتداۺکےۺبارےۺمیںۺکوی ۺٹھوسۺثبوتۺموجودۺنہیں۔ۺقصےۺکاۺمصنفۺھی ۺفراموشیۺکےۺپردےۺکےۺپیچھےۺہے 

خلاصہۺیہۺہےۺکہۺسنگھاسنۺبتیسیۺکےۺمصنفۺکےۺبارےۺمیںۺکچھۺ"دورۺسےۺہےۺنسلۺدرۺنسلۺروایتۺہونےۺوالیۺاسۺداستامۺکےۺبارےۺمیںۺڈاکٹرۺگیامۺچندۺلکھتےۺہیں:ۺ

گیۺاورۺبیتاكۺکاۺذکرۺہے۔ۺبیتاكۺپچیسیۺمیںۺھی ۺموجودۺہےۺ،ۺکالۺندللاۺ(ۺسنگھاسنۺبتیسیۺمیںۺبیامۺشدہۺکہانیاںۺمثلاًۺدوسریۺکہانیۺجسۺمیںۺراجاۺ،ۺجو۱۳)"نہیںۺکہاۺجاۺسکتا۔

درۺنسلۺبیامۺشدہۺۺ)رقاصہ(ۺکیۺکہانیۺھی ۺاسۺداستامۺکاۺحصہۺہےۺ۔ۺاسۺجیسیۺدیگرۺکہانیوںۺکےۺعکسۺتلف اۺداستانوںۺمیںۺملتےۺہیں۔ۺاسۺسےۺظاہرۺہوتاۺہےۺکہۺنسل

رۺہوۺجاتیۺہیںۺپھرۺامۺپرۺکسیۺعہدۺ،ۺملکۺیاۺمصنفۺکاۺدعویٰۺملکیتۺبیکارۺٹھہرتاۺہے،ۺسنگھاسنۺبتیسیۺھی ۺایسیۺہیۺکہانیاںۺنقلۺدرۺنقلۺکےۺبابۺمیںۺاپنےۺاصلۺماخذۺسےۺدو

 ایکۺداستامۺہے۔ۺ



یۺطورۺہے۔ۺبنیادۺسنگھاسنۺبتیسیۺایکۺسنگھاسنۺنی رۺتختۺکیۺکہانیۺہےۺجوۺیس مۺمزیدۺکہانیوںۺمیںۺتقسیمۺہوۺکرۺآگےۺچلتیۺہے۔ۺاسۺلیےۺسنگھاسنۺبتیسیۺکہلاتی 

 پرۺیہۺکہانیوںۺکاۺمجموعہۺہےۺلیکنۺجوۺباتۺاسۺکوۺداستامۺکاۺدرجہۺدتیۺہےۺوہۺاسۺکاۺآغازۺوۺانجالۺہے۔ۺ

سلسلےۺکوۺکہانیۺراجاۺبھوجۺکیۺشامۺوۺشوکتۺاورۺاسۺکےۺعہدۺکیۺفارغۺالبالیۺوۺخوشحالیۺسےۺشرو ۺہوتیۺہےۺ۔ۺایکۺسنگھاسنۺکیۺدریافتۺیس مۺکہانیوںۺکےۺ 

میںۺسنگھاسنۺکیۺدوبارہۺتدفینۺپہۺداستامۺاختتالۺپذیرۺہوۺجاتیۺہے۔ۺیہیۺنکتہۺاسۺکوۺداستامۺکاۺدرجہۺعطاۺکرتاۺہے۔ۺداستامۺکیۺاشاعتۺکےۺبارےۺۺشرو ۺکرتیۺہےۺاورۺاس

ۺلکھنوۺکاۺ۱۸۷۸نڈیاۺآفسۺمیںۺۺمیںۺپوریۺکتابۺہندیۺرسمۺالخطۺمیںۺشائعۺہوی ۔ۺاردوۺرسمۺالخطۺکیۺطبعۺاوكۺکیۺتاریخۺواضحۺنہیںۺ۔لیکنۺا۱۸۹۵”ڈاکٹرۺگیامۺچندۺلکھتےۺہیں:

 (۱۴)"ایڈیشنۺموجودۺہے۔

جہۺسےۺتفہیمۺسنگھاسنۺبتیسیۺکےۺمترجمینۺوۺمئولفینۺمیںۺکاظمۺعلیۺجوامۺاورۺلو ۺلاكۺجیۺشاملۺہیں،ۺسنگھاسنۺبتیسیۺمیںۺہندیۺالفا ۺکیۺکثرتۺہےۺجسۺکیۺو 

ۺمجموعیۺاسۺداستامۺکاۺمزاجۺاردوۺکیۺ

 

ی ت

 

حث
ب 

نسبتۺہندیۺسےۺقریبۺترۺہےۺاورۺہوناۺھی ۺچاہیےۺکہۺداستامۺکےۺتارۺوۺپودۺخالصۺمیںۺقدرےۺدقتۺمحسوسۺہوتیۺہے۔ۺ

 ہندیۺتہذیبۺوۺاقدارۺسےۺوابستہۺہیںۺاورۺامۺکیۺتفہیمۺوۺادرا ۺکےۺلیےۺزبامۺوۺبیامۺکےۺتاثراتۺھی ۺمقامیۺہوناۺضروریۺہیں۔ۺ

روپ ۺمیںۺآۺکرۺاشاعتۺکاۺلباسۺپہناۺاورۺبعضۺاسۺلباسۺسےۺمحرولۺہوۺۺاردوۺداستامۺعشقیہۺوارداتوںۺسےۺبھریۺپزیۺہے۔ۺبعضۺوارداتوںۺنےۺقصےۺکہانیۺکے 

ۺکرۺباععتۺکےۺزیورۺسےۺکرۺگمنامیۺکےۺپردےۺمیںۺچھپۺگئیں۔ۺقصہۺل ۺوۺدمنۺکاۺشمارۺایسیۺداستانوںۺمیںۺہوتاۺہےۺجوۺڈاکٹرۺعبادتۺبریلویۺکیۺجوہرۺشناسۺنظروںۺمیںۺآ

 زیمۺمیںۺتھیۺ۔ۺڈاکٹرۺعبادتۺبریلویۺکےۺمطابق:ۺداستامۺبرٹشۺمیوآشناۺہوی ۺاورۺقارئینۺادبۺتکۺپہنچیۺ۔ۺقبلۺازیںۺیہ

لندمۺلائےۺاورۺامۺکیۺوفاتۺۺکسیۺزمانےۺمیںۺیہۺقلمیۺنسخہۺشاہامۺاودھۺکےۺکتبۺخانوںۺمیںۺتھا۔ۺلیکنۺپھرۺیہۺکرل ۺجارجۺولیمۺہملٹنۺکےۺپاسۺپہنچا۔ۺوہۺاسۺکوۺاپنےۺساتھ" 

 (۱۵)"بیوہۺسےۺخریدۺلیا۔ۺیمۺنےۺاسۺقلمیۺنسخےۺکوۺامۺکیزکےۺد شۺبرٹشۺمیو

سۺعہدۺمیںۺافسانہۺعشقۺایسیۺنثریۺکاوشۺہےۺجوۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺاحاطےۺسےۺباہرۺآگرہۺمیںۺمقیمۺایکۺفردۺنےۺانفرادیۺطورۺپرۺسرۺانجالۺدی۔ۺاگرچہۺا 

یہیۺادارہۺفروغِۺادبۺکےۺلیےۺکوشاںۺنہیںۺتھاۺبلکہۺۺطورۺپرۺصرفۺفورٹۺولیمۺکالجۺتراجمۺوۺتالیفاتۺکےۺاعتبارۺسےۺاہمۺترینۺادارےۺکیۺحیثیتۺرکھتاۺہےۺلیکنۺکسی

ۺزبامۺجڑیںۺپکڑۺچکیۺتھیۺاورۺاسۺمیںۺاظہارۺکیۺتلف اۺصورتیںۺجنمۺلےۺرہیۺتھیںۺاسۺسلسلےۺکوۺمحضۺسرکاریۺ سرپرستیۺکیۺہندوستامۺکےۺطوكۺوۺعرضۺمیںۺاردو

کوۺفارسیۺنظمۺسےۺاردوۺنثرۺمیںۺمنتقلۺکیاۺتوۺاسۺکےۺپسِۺپشتۺکوی ۺادارہۺنہیںۺتھاۺبلکہۺضرورتۺنہیںۺتھیۺچناںۺچہۺآگرہۺمیںۺجبۺالہیٰۺبخشۺشوقۺاکبرۺآبادیۺنےۺاسۺقصےۺ

 یہۺکوششۺانہوںۺنےۺایکۺازی میۺافسرۺکیپٹنۺبریڈۺشاۺکےۺاصرارۺپرۺکی۔ۺالہیٰۺبخشۺشوقۺاکبرۺآبادیۺلکھتےۺہیں:

ل ۺوۺدمنۺکےۺقصےۺکو،ۺجوۺملکۺالشعرافیضیۺنےۺحضرتۺعرشۺآستانیۺاکبرۺۺخاطرۺکےۺواطے ۺارشادۺفرمایاۺکہۺصاحبۺوالاۺمناقبۺنےۺمجھۺہیچۺدداںۺکیۺپرورشۺاورۺشغل" 

 (۱۶)“ۺسےۺخالیۺنہۺہوۺگا۔ۺبادشاہۺکےۺعہدۺمیںۺزبامۺسنسکرتۺسےۺبہۺزبامۺفارسیۺنظمۺکیاۺہے،ۺاگرۺتوۺزبامۺاردوۺمیںۺاسۺنثرۺکوۺلکھےۺتوۺہرۺآئینہۺنیکۺنامیۺاورۺفوائد

مرحلہۺدرۺمرحلہۺآزمائشیںۺۺ۔ۺنی رۺقصہۺل ۺوۺدمنۺایکۺعشقیہۺکہانیۺہےۺجسۺمیںۺمحبت،ۺرقابتۺاورۺوفاۺایکۺثلیث ۺکیۺصورتۺمیںۺموجودۺہیںافسانہۺعشق 

بھارتۺہیۺسےمتعلقۺیہۺمشہورۺقصہۺمہاۺ"ھی ۺہیںۺاورۺکامیابیۺکیۺمسندۺسجیۺہوی ۺہے۔ۺل ۺوۺدمنۺکیۺاسۺکہانیۺکےۺماخذۺکےۺبارےۺمیںۺپروفیسرۺآرزوۺچودھریۺلکھتےۺہیں:ۺ

اورۺفارسیۺسےۺاسےۺ(الہیٰۺبخشۺشوقۺاکبرۺآبادیۺکےۺمتذکرہۺبیامۺسےۺھی ۺیہیۺواضحۺہوتاۺہےۺکہۺابتداۺمیںۺیہۺقصہۺسنسکرتۺمیںۺتھاۺپھرۺفارسیۺمیںۺترجمہۺہواۺ۱۷)"ہے۔

 الہیٰۺشوقۺاکبرۺآبادیۺنےۺاردوۺکےۺروپ ۺمیںۺمنتقلۺکیا۔ۺ



ۺدارۺہے۔ۺراجہۺل ۺکیۺدربارۺداری،ۺسور کاۺکاۺقد ہوۺہوناۺاورۺدمنۺکاۺراجہۺل ۺکیۺلاشۺکےۺساتھۺستیۺہوۺجاناۺوغیرہۺقصےۺکیۺتمالۺترۺفضاۺہندیۺتہذیبۺکیۺآئینہ 

 ہندوۺروایاتۺکےۺعکسۺہیں۔ۺ

حیدریۺاورۺۺافسانہۺعشقۺنی رۺقصہۺل ۺوۺدمنۺکاۺساكِۺاشاعتۺوہیۺہےۺجبۺفورٹۺولیمۺکالجۺمیںۺڈاکٹرۺجامۺگلۺکرسٹۺکیۺزی انیۺوۺسرپرستیۺمیںۺحیدرۺبخش 

 لکھیۺہے:بادیۺنےۺکتابۺکےۺآخرۺمیںۺتاریخۺمیرۺامنۺجیسےۺمصنفینۺوۺمئولفینۺفارسیۺاورۺسنسکرتۺزبانوںۺکےۺادبۺکوۺاردوۺمیںۺمنتقلۺکرۺرہےۺتھے۔ۺشوقۺاکبرۺآ

 ہجرتۺسےۺشمارۺکرۺکےۺلکھۺحاك"

 اورۺسترہۺساكۺبارہۺسن

 ھ۱۱۱۷

 اورۺساكۺتمالۺعیسویۺکو

 (۱۸)"لکھۺایکۺہزارۺآٹھۺسوۺدو

۱۸۸۱ 

ضۺسےۺفرخۺآبادۺمیںۺۺمیںۺلکھیۺجانےۺوالیۺاسۺداستامۺکےۺمئولفۺالہیٰۺبخشۺشوقۺاکبرۺآبادیۺکاۺتعلقۺاکبرۺآبادۺسےۺتھا۔ۺمرزاۺمظفرۺبختۺکےۺہاںۺملازمتۺکیۺغر۱۸۸۱

 این ۺاسلطنت ۺہے۔ۺقیالۺپذیرۺرہے۔ۺاردوۺفارسیۺمیںۺشاعریۺکاۺشغفۺرکھتےۺتھےۺامۺکیۺایکۺاورۺتصنیفۺھی ۺموجودۺہےۺجسۺکاۺنالۺقو

قصہۺل ۺوۺدمنۺکیۺزبامۺشستہۺاورۺصافۺہے۔ۺمصنفۺنےۺمہاۺبھارتۺسےۺماخوذۺاسۺقصےۺکوۺعالۺفہمۺاردوۺمیںۺبخوبیۺپیشۺکیاۺہے۔ۺاسۺافسانہۺعشقۺنی رۺ 

 داستامۺمیںۺپندۺوۺنصیحتۺپرۺمبنیۺباتیںۺھی ۺشاملۺہیںۺجوۺقصےۺکےۺحسنۺمیںۺاضافہۺکرتیۺہیں۔ۺ

یہۺترجمہۺاردوۺداستانیںۺکلاسیکیۺادبۺکےۺگراںۺبہاۺذخیرہۺمیںۺنمایاںۺمقالۺوۺمرتبہۺکیۺحاملۺہیں۔ۺامۺداستانوںۺکےۺمطالعےۺسےۺعہدِۺۺہندیۺپسِۺمنظرۺکیۺحامل 

 موجودۺہے۔ۺۺۺمیںۺھی قدیمۺکیۺمعاشرتۺاورۺتہذیبیۺمنظرۺنامےۺسےۺبخوبیۺآشنای ۺہوی ۺہےۺ۔ۺیہۺوہۺمنظرۺنامہۺہےۺجوۺمہاۺبھارت،ۺاپ ۺنشدۺاورۺاپ ۺبھرنشۺجیسیۺتصانیف

 

 حوالہۺجات

 ۱۶،صۺ۱۹۴۸۔عبادتۺبریلوی،ۺڈاکٹر،ۺمقدمہۺ،ۺمادو ۺل ۺاورۺکالۺندللا،ۺاردوۺدنیاۺ،ۺکراچی،ۺ۱

 ۶۱،ص۱۹۴۸۔ولاۺمظہرۺعلیۺخام،ۺمادو ۺل ۺاورۺکالۺندللا،ۺاردوۺدنیا،ۺکراچی،ۺ۱

 ۴۳۔۔۔۔۔۔۔۔۔ایضاً۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۳

 ۳۸۱،ص۱۹۴۹انجمنۺترقیۺاردو،ۺکراچی،ۺ۔گیامۺچندۺ،ۺڈاکٹر،ۺاردوۺکیۺنثریۺداستانیں،ۺ۴



 ۸،ص۱۹۴۸۔ۺعبادتۺبریلویۺڈاکٹر،ۺمقدمہۺمادو ۺل ۺاورۺکالۺندللا،ۺاردوۺدنیا،ۺکراچی،ۺ۵

 ۳۱،ص۱۹۶۳۔محمدۺاسلمۺقریشی،ڈاکٹر،ۺمقدمہ،ۺشکنتلا،ۺازۺکاظمۺعلیۺجوامۺ،ۺمجلسۺترقیۺادب،ۺلاہور،ۺ۶

 ۳۱۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ایضاً۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۷

 ۴،ص۱۹۶۳ایہ،،ۺشکنتلاۺ،ۺمجلسۺترقیۺادب،ۺلاہور،ۺ۔جوامۺکاظمۺعلی،ۺابتد۸

 ۳۱۳۔گیامۺچندۺ،ۺڈاکٹر،ۺاردوۺکیۺنثریۺداستانیں،۔۔۔۔۔ص۹

 ۴۔جوامۺ،ۺکاظمۺعلی،ۺابتدایہ،،ۺشکنتلا،۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۸

 ۵۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ایضاً۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۱

 ۴۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ایضاً۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۱

 ۸،ص۱۹۶۴ظمۺعلیۺجوام،ۺاردوۺدنیاۺ،ۺکراچی،ۺ۔ۺعبادتۺبریلوی،ۺڈاکٹر،ۺمقدمہ،ۺشکنتلا،ۺازۺکا۱۳

 ۴۔ۺجوامۺ،ۺکاظمۺعلی،ۺابتدایہ،،ۺشکنتلا۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۴

 ۴۔ۺ۔۔۔۔۔۔۔۔۔ایضاً۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۵

 ۱۱،ۺصۺ۱۹۶۵۔گوہرۺنوشاہیۺ،ۺڈاکٹرۺ،ۺمقدمہۺبیتاكۺپچیسی،ۺازۺمظہرۺعلیۺخام،ۺمجلسۺترقیۺادبۺ،ۺلاہور،ۺ۱۶

 ۱۸۹نیں،۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۔گیامۺچند،ۺڈاکٹر،ۺاردوۺکیۺنثریۺداستا۱۷

 ۱۷۔گوہرۺنوشاہیۺ،ۺڈاکٹر،ۺمقدمہۺ،ۺبیتاكۺپچیسی،۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۸

 ۱۸۹۔ۺگیامۺچند،ۺڈاکٹر،ۺاردوۺکیۺنثریۺداستانیں،۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۹

 ۱۸۸،ص۱۸۸۳۔وقارۺعظیمۺ،ۺپروفیسر،ۺہماریۺداستانیں،ۺالوقارۺپبلیۺکیشنزۺ،ۺلاہور،ۺ۱۸

 ۱۳۱،صۺ۱۹۸۸ردوۺاکیڈمی،ۺکراچی،ۺ۔حاددۺحسنۺقادری،ۺداستامۺتاریخۺاردو،ۺا۱۱

 ۱۷،ص۱۹۸۷۔ۺہائزخۺسمر،ۺسرۺپرۺروحۺکیۺفتحۺ،ۺترجمہۺمحمدۺسلیمۺالرحمٰنۺ،ۺمشمولہۺداستامۺدرۺداستام،ۺقوسینۺ،ۺلاہور،ۺ۱۱

 ۳۸۴۔ۺگیامۺچند،ۺڈاکٹر،ۺاردوۺکیۺنثریۺداستانیں،۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۳

 ۳۸۵۔۔ۺ۔۔۔۔۔۔۔۔۔ایضاً۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ص۱۴



لۺکالجۺ،ۺلاہور،ۺ۔ۺعبادتۺبریلوی،ۺ۱۵

 

ن

 

ن ث

 

ئ

 ۳،ص۱۹۷۹ڈاکٹر،ۺمقدمہۺافسانہۺعشق)قصہۺل ۺوۺدمن(ۺیونیورسٹیۺاور

لۺکالجۺ،ۺلاہور،ۺ۱۶

 

ن

 

ن ث

 

ئ

 ۱۸،ص۱۹۷۹۔شوقۺ،ۺالہیٰۺاکبرۺآبادی،ۺوجہۺتصنیف،ۺافسانہۺعشق)قصہۺل ۺوۺدمن(،ۺیونیورسٹیۺاور

 ۱۱۷،صۺ۱۹۸۸۔آرزوۺچودھریۺ،ۺداستامۺکیۺداستام،ۺعظیمۺاکیڈمی،ۺلاہور،ۺ۱۷

لۺکالجۺ،ۺلاہور،ۺۺ۔۱۸

 

ن

 

ن ث

 

ئ

 ۱۸،ص۱۹۷۹شوقۺ،ۺالہیٰۺاکبرۺآبادی،ۺوجہۺتصنیف،ۺافسانہۺعشق)قصہۺل ۺوۺدمن(،ۺیونیورسٹیۺاور

  


